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À propos le Manuel

Symbole Conventions

Cemanuel utiliser s le suivant   symboles à souligner important information :

But 

Ce manuel utilisateur décrit le installation, électrique connexion, mise en service, entretien et 
dépannage de RV5. S'il te plaît lire et comprendre tous instructions dans ce manuel avant 
utiliser.

Danger

Avertissement

Prudence

Attention

Note

Il indique un dangereux situation lequel, si pas évité, volonté résultat 
dans la mort ou sérieux blessure.

Il indique un dangereux situation lequel, si pas évité, pourrait résultat 
dans la mort ou sérieux blessure.

Il indique un dangereux situation lequel, si pas évité, pourrait résultat 
dans mineure ou modéré blessure.

Il contient important supplémentaire information comme Bien comme 
utile conseils pour sûr, efficace et sans tracas opération de le RV5.

Il indique une situation potentiellement dangereuse qui, si elle n’est 
pas évitée, pourrait cause substantiel dommage à propriété et le 
environnement.
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1. Sécurité Instructions

IMPORTANT SÉCURITÉ INSTRUCTIONS
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SAUVEGARDER CES INSTRUCTIONS – Ce manuel contient important sécurité et en  

fonctionnement instructions pour RV5.

1.1 Général Instructions
1.1.1 Déclaration

Avant installation, en fonctionnement, ou maintenir ce unité, s'il te plaît lire ce manuel                           

soigneusement et suivre tous sécurité précautions indiqué sur le unité et dans ce manuel.

Regarder pour et suivre tous "Note", "Attention", "Prudence", "Avertissement", et "Danger"                  

déclarations dans ce manuel. Le sécurité lignes directrices fourni ici faire pas couverture tous 

possible sécurité considérer Veuillez respecter toutes les normes internationales, nationales ou 

régionales pertinentes, ainsi que industrie pratiques. Notre entreprise devoir pas être respons-

able pour dégâts résultant depuis non-conformité ance avec ces sécurité exigences ou 

normes.

Pour problèmes ou opérations pas couvert dans ce manuel, s'il te plaît contact BLUETTI 

soutien, autre Nous ne sommes pas responsables des dommages ou blessures causés par des 

opérations non autorisées. Toujours considérer le réel sur place conditions quand en utilisant le 

unité. Utiliser il seulement dans environnements que rencontrer le exigences décrit dans ce 

manuel. Échec à faire donc peut cause équipement dysfonctionnements ou dommage, 

lequel sont pas couvert par le garantie. Notre entreprise est pas responsable pour n'importe 

lequel blessures ou propriété dommage causé par incorrect utiliser.

Ainsi, pour approprié installation et utiliser de ce unité, c'est crucial à adhérer à le suivant guide 

lignes:

1. Toujours fonctionner ou magasin le unité dans le conditions spécifié dans ce manuel.

2. PRUDENCE – À réduire risque de blessure, charge seulement LiFePO4 ou plomb-acide piles 

taper rechargeable piles . Autre types de piles peut éclatement causant personnel blessure et 

dommage.

3. Faire pas exposer le unité à pluie ou neige.

4. Utiliser de un pièce jointe pas recommandé ou vendu par nous peut résultat dans un risque 

de feu, électrique choc, ou blessure à personnes.

5. Faire pas démonter le RV5; prendre il à un qualifié militaire quand service ou réparation est 

requis. Incorrect remontage peut résultat dans un risque de électrique choc ou feu.

6. À réduire risque de électrique choc, débrancher le RV5 depuis le sortie avant tenter n'importe 

lequel entretien ou nettoyage. Tournant désactivé contrôles volonté pas éliminer ce risque.

7. Le installation et ambiant conditions doit se conformer avec le règlements dans le pertinent 

international, national ou régional normes.

8. Éviter non autorisé démontage, équipement modifications, ou logiciel code modifications.

9. Notre entreprise devoir aussi pas être responsable pour le suivant situations ou leur 

conséquences:

• Dommage causé par forcer majeure événements tel comme tremblements de terre, 

incendies, tempêtes, inondations, ou coulées de boue.

• Lié au transport dégâts pendant client manutention.

• Équipement dommage exigible à incorrect stockage conditions comme décrit dans le 

manuel.

• Matériel dommage ou données perte résultant depuis client négligence, incorrect utiliser, ou 

intentionnel dommage.

• Système dommage causé par troisième fêtes ou clients, y compris incorrect manutention ou 

installation pas dans doubler avec le manuels instructions.

• Dommage depuis ajustements, modifications, ou suppression de étiquettes pas autorisé 

dans le manuel.

• Utiliser de le unité dans environnements pas conforme avec pertinent international, national, 

ou régional normes.

• installation ou opération par non autorisé personnel.

• Utiliser de fourni par le client matériels ou outils que faire pas rencontrer locale légal     

exigences ou pertinent normes.



• Ce unité est pas destiné pour utiliser avec appareils que avoir haute performance exigences 

pour UPS (Alimentation Sans Interruption), y compris mais pas limité à données serveurs, 

postes de travail, médical équipement, et similaire appareils. Notre entreprise devoir pas être 

responsable pour n'importe lequel données perte ou équipement dommage résultant depuis 

le violation de ce exigence.

Suivre ces lignes directrices pour approprié utiliser.

Attention
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SAUVEGARDER CES INSTRUCTIONS – Ce manuel contient important sécurité et en  

fonctionnement instructions pour RV5.

1.1 Général Instructions
1.1.1 Déclaration

Avant installation, en fonctionnement, ou maintenir ce unité, s'il te plaît lire ce manuel                           

soigneusement et suivre tous sécurité précautions indiqué sur le unité et dans ce manuel.

Regarder pour et suivre tous "Note", "Attention", "Prudence", "Avertissement", et "Danger"                  

déclarations dans ce manuel. Le sécurité lignes directrices fourni ici faire pas couverture tous 

possible sécurité considérer Veuillez respecter toutes les normes internationales, nationales ou 

régionales pertinentes, ainsi que industrie pratiques. Notre entreprise devoir pas être respons-

able pour dégâts résultant depuis non-conformité ance avec ces sécurité exigences ou 

normes.

Pour problèmes ou opérations pas couvert dans ce manuel, s'il te plaît contact BLUETTI 

soutien, autre Nous ne sommes pas responsables des dommages ou blessures causés par des 

opérations non autorisées. Toujours considérer le réel sur place conditions quand en utilisant le 

unité. Utiliser il seulement dans environnements que rencontrer le exigences décrit dans ce 

manuel. Échec à faire donc peut cause équipement dysfonctionnements ou dommage, 

lequel sont pas couvert par le garantie. Notre entreprise est pas responsable pour n'importe 

lequel blessures ou propriété dommage causé par incorrect utiliser.

Ainsi, pour approprié installation et utiliser de ce unité, c'est crucial à adhérer à le suivant guide 

lignes:

1. Toujours fonctionner ou magasin le unité dans le conditions spécifié dans ce manuel.

2. PRUDENCE – À réduire risque de blessure, charge seulement LiFePO4 ou plomb-acide piles 

taper rechargeable piles . Autre types de piles peut éclatement causant personnel blessure et 

dommage.

3. Faire pas exposer le unité à pluie ou neige.

4. Utiliser de un pièce jointe pas recommandé ou vendu par nous peut résultat dans un risque 

de feu, électrique choc, ou blessure à personnes.

5. Faire pas démonter le RV5; prendre il à un qualifié militaire quand service ou réparation est 

requis. Incorrect remontage peut résultat dans un risque de électrique choc ou feu.

6. À réduire risque de électrique choc, débrancher le RV5 depuis le sortie avant tenter n'importe 

lequel entretien ou nettoyage. Tournant désactivé contrôles volonté pas éliminer ce risque.

7. Le installation et ambiant conditions doit se conformer avec le règlements dans le pertinent 

international, national ou régional normes.

8. Éviter non autorisé démontage, équipement modifications, ou logiciel code modifications.

9. Notre entreprise devoir aussi pas être responsable pour le suivant situations ou leur 

conséquences:

• Dommage causé par forcer majeure événements tel comme tremblements de terre, 

incendies, tempêtes, inondations, ou coulées de boue.

• Lié au transport dégâts pendant client manutention.

• Équipement dommage exigible à incorrect stockage conditions comme décrit dans le 

manuel.

• Matériel dommage ou données perte résultant depuis client négligence, incorrect utiliser, ou 

intentionnel dommage.

• Système dommage causé par troisième fêtes ou clients, y compris incorrect manutention ou 

installation pas dans doubler avec le manuels instructions.

• Dommage depuis ajustements, modifications, ou suppression de étiquettes pas autorisé 

dans le manuel.

• Utiliser de le unité dans environnements pas conforme avec pertinent international, national, 

ou régional normes.

• installation ou opération par non autorisé personnel.

• Utiliser de fourni par le client matériels ou outils que faire pas rencontrer locale légal     

exigences ou pertinent normes.
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1. Faire pas installer, utiliser, ou maintenir le unité dans négatif météo conditions tel comme foudre, 

pluie, neige, et fort brises (y compris manutention, en fonctionnement, bouchage et débrancher 

signal relations pour de plein air installations, fonctionnement à hauteurs, et de plein air installations).

2. Garder le unité loin depuis chaleur sources ou haut températures, et faire pas exposer il à direct 

soleil.

3. Faire pas faire le ménage le unité avec eau.

4. Régulièrement inspecter le unité et c'est accessoires pour signes de dommage ou détérioration.

5. Utiliser un testeur à vérifier pour dangereux tension avant touchant n'importe lequel conducteur 

ou Terminal.

6. Dans le événement de un feu, prioriser personnel sécurité. Si sûr à faire donc, immédiatement 

déconnecter pouvoir et utiliser un CO2, FM-200, ou abc sec poudre feu extincteur.

7. Si un feu se produit, ÉVACUER le affecté zone rapidement. Activer le le plus proche FEU ALARME 

système et CONTACT locale urgence services.

8. Faire pas magasin inflammable ou explosif matériels près le unité.

9. Maintenir un bien ventilé et spacieux installation zone.

10. Faire pas bloc ou couverture le unités ouvertures et évents.

11. Utiliser le unité seulement pour c'est destiné but et s'abstenir depuis empilement objets sur ou 

près il pendant stockage ou utiliser.

12. Faire pas se déplacer le unité pendant opération, comme vibrations et chocs depuis mouvement 

peut cause dommage.

13. Dans cas de mauvais fonctionnement, immédiatement pouvoir le unité désactivé et contact 

BLUETTI soutien ou ton locale BLUETTI revendeur si le manuel fait pas adéquatement expliquer le 

problème.

14. Monter le unité en toute sécurité sur un métal support, mur, ou écurie plate-forme à prévenir il 

depuis chute. Éviter placement il sur incliné surfaces.

15. Garder le unité dehors de le atteindre de enfants et animaux de compagnie.

16. Faire pas installer le unité où il peut être exposé à eau ou submergé.

17. Faire pas touche le unité quand c'est en cours d'exécution, comme le coquille peut devenir chaud 

et pose un risque de brûlures.

1.1.2 Général Exigences

Suivre ces lignes directrices pour approprié utiliser.

Danger



différent types de câbles à moins 1,18 pouces (30 mm) à part et éviter torsion ou passage eux.

3. Tous câble doit être en toute sécurité connecté, bien isolé, et de approprié caractéristiques.

4. Prendre nécessaire mesures à protéger câbles quand passage à travers tuyaux ou trous.

5. dans froid températures, grave impacts ou vibrations peut cause le plastique revêtement de 

câbles à devenir fragile et fissure. À assurer sûr installation:

a. Poser et installer tous câbles à températures au-dessus de 0°C (0°C). Poignée câbles avec 

soins, en particulier quand fonctionnement dans froid environnements.

b. Si câbles avoir a été stocké dans températures ci-dessous 0°C (0°C), magasin eux à chambre 

détrempe- ture pour à moins 24 heures avant installation.

1.5 Manutention Exigences

Tableau 1-1 Recommandé Nombre de Personnes Basé sur le Poids de Produit

1.2 Installation Safety

Danger

Suivre ces lignes directrices pour approprié utiliser.

Note

Se conformer avec en vigueur lois et règlements.

• Quand manutention, installation, câblage, ou maintenir ce produit, se conformer avec le pays 

ou région légal règlements et normes.

• Utiliser matériels et outils que rencontrer en vigueur légal exigences et normes.

• Comprendre le opérationnel principes et normes pertinent à le énergie stockage système 

dans le emplacement.
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1. Éviter fonctionnement avec en direct électrique composants.

2. Avant installation, double vérifier le unité pour n'importe lequel signes de dommage ou 

défauts à minimiser potentiel risques.

3. Faire bien sûr le unité et tous associé commutateurs sont tourné désactivé (pas dans dormir 

mode) à prévenir électrique choc.

4. Faire pas touche n'importe lequel Terminal alors que le unité est en cours d'exécution, 

comme il peut pose un risque de électrique choc.

5. Utiliser un testeur à vérifier pour dangereux tension avant touchant n'importe lequel 

conducteur ou Terminal.

1.2.1 Général Exigences
1. Après installation, retirer le inactif emballer matériels depuis le site tel comme carton, mousse, 

plastique, nylon liens, etc.

2. Garder personnes autre que le installateurs loin depuis le site.

3. Poignée le unité et accessoires soigneusement pendant transport; utiliser original ou 

protecteur paquet- ing.

4. Joint câblage ports en toute sécurité avec ignifuger et étanche matériels.

5. Faire pas modifier ou couverture équipement marquages ou plaques signalétiques.

6. Vérifier et faire bien sûr tous sûr gardes, y compris vis et étanche anneaux, sont dans lieu et 

correctement resserré.

7. Faire le ménage le unité et accessoires avec un doux tissu; éviter eau ou rude produits 

chimiques.

8. Faire pas faire n'importe lequel changements à le unités structure, installation séquence, ou 

n'importe lequel autre aspects sans autorisation.

1.2.2 Forage Exigences
Quand forage trous dans le mur ou sur le sol, suivre ces sécurité mesures:

1. Porter lunettes de protection et protecteur gants à tous fois.

2. Bouclier le unité à prévenir débris depuis chute dans il, et retirer tous débris après forage.

3. Percer trous sur le unité est interdit comme il peut dommage le le unités électromagnétique 

blindage performance. Le métal copeaux peut cause court circuits sur le circuit conseil.

4. Faire bien sûr à vérifier pour n'importe lequel intégré tuyaux ou câbles avant forage à 

prévenir court circuits ou autre dangers.

1.2.3 Emplacement Exigences
1. Situer RV5 loin depuis batterie dans un séparé, Bien ventilé compartiment.

2. Jamais lieu appareil directement au-dessus de batterie; gaz depuis batterie volonté corroder 

et dommage appareil.

 3. Jamais permettre batterie acide à goutte sur appareil quand en lisant pesanteur ou 

remplissage batterie.

4. Faire pas fonctionner appareil dans un fermé zone ou limiter ventilation dans n'importe 

lequel chemin.

1.3 Batterie Sécurité
1.3.1 Clause de non-responsabilité
Notre entreprise devoir pas être responsable pour équipement dysfonctionnements, 

composant dommage, personnel blessure, propriété perte, ou autre problèmes causé par:

• En utilisant endommagé ou modifié batterie paquets ou appareils.

• En utilisant batterie types pas spécifié dans le manuel ou piles avec non pris en charge 

tension.

• Défaut à suivre le batterie utilisateur manuel pour approprié utiliser et manutention.

• Incorrect batterie opérationnel paramètres.

• Court circuits, dommage, gouttes, ou fuites exigible à incorrect utiliser ou relations.

1.3.2 Général Exigences
1. AVERTISSEMENT – RISQUE DE EXPLOSIF GAZ.

2. PRUDENCE – FONCTIONNEMENT DANS ENVIRONS DE UN PLOMB-ACIDE BATTERIE EST 

DANGEREUX. PILES GÉNÈRE DES GAZ EXPLOSIFS PENDANT LE FONCTIONNEMENT 

NORMAL DE LA BATTERIE. POUR CELA RAISON, IL EST DE MAXIMUM IMPORTANCE QUE 

CHAQUE TEMPS AVANT ENTRETIEN LE UNITÉ DANS À PROXIMITÉ DE LA BATTERIE, VOUS 

LISEZ CE MANUEL ET SUIVEZ LES INSTRUCTIONS EXACTEMENT.

3. À réduire risque de batterie explosion, suivre ces instructions et ceux publié par batterie 

fabricant et fabricant de n'importe lequel unité toi avoir l'intention à utiliser dans environs de 

batterie. Revoir de précaution marquage sur ces produits et sur moteur.

4. Ce unité est destiné à recharger piles. Le batterie que est connecté à ce produit est 

seulement approprié si il conforme avec le donné batterie standard pour que batterie taper et 

est fourni avec un batterie gestion système que volonté moniteur et contrôle le électrique et 

thermique santé de le batterie pendant charge. Quand installation ce appareil, le batterie est à 

être vérifié comme dans conformité avec le en vigueur batterie standard.

5. ATTENTION – Il est recommandé d'utiliser les batteries fournies par BLUETTI. Non vérifié, 

endommagé, ou modifié piles peut pose feu, explosion, ou blessure risques. Si en utilisant un 

tierce personne batterie, suivre c'est utilisateur manuel pour approprié utiliser et entretien.

6. Si le batterie a Non intégré protection caractéristiques, installer un correctement noté fusible 

ou DC circuit briseur à le Terminal.

7. Utiliser court batterie câbles à minimiser chaleur s'accumuler et améliorer performance.

8. AVERTISSEMENT -Jamais inverse le batteries positif et négatif terminaux. Dommage causé 

par incorrect connexion est pas couvert sous garantie.

9. Pour marin utiliser, paire ce unité avec Epad ou n'importe lequel compatible tension et 

actuel surveillance appareil à piste le charge processus.

1.3.3 Personnel Précautions
 1. Quelqu'un devrait être dans gamme de ton voix ou fermer assez à viens à ton aide quand toi 

travail près un plomb-acide batterie.

2. Avoir beaucoup de frais eau et savon proche dans cas batterie acide contacts peau, 

vêtements, ou yeux.

3. Porter complet œil protection et vêtements protection. Éviter touchant yeux alors que 

fonctionnement près batterie.

4. Si batterie acide contacts peau ou vêtements, laver immédiatement avec savon et eau. Si 

acide entre yeux, rincer immédiatement les yeux à l'eau froide courante pendant au moins 10 

minutes et consulter un médecin attention immédiatement.

5. JAMAIS fumée ou permettre un étincelle ou flamme dans environs de batterie ou moteur.

6. Être supplémentaire prudent à réduire risque de goutte un métal outil sur batterie. Il pourrait 

étincelle ou court-circuit batterie ou autre électrique partie que peut cause explosion.

7. Retirez vos objets personnels en métal tels que bagues, bracelets, colliers et montres lorsque 

fonctionnement avec un plomb-acide batterie. UN plomb-acide batterie peut produire un 

court-circuit actuel haut assez à souder un anneau ou le comme à métal, causant un grave 

brûler.

8. JAMAIS charge un congelé batterie.

9. Si nécessaire à retirer batterie depuis navire, toujours retirer fondé Terminal depuis batterie 

d'abord. Faire bien sûr tous accessoires dans le navires sont désactivé, donc comme pas à 

cause un arc.

10. Être bien sûr zone autour batterie est Bien ventilé.

11. Faire le ménage batterie terminaux. Être prudent à garder corrosion depuis à venir dans 

contact avec yeux.

12. Étude tous batterie du fabricant spécifique précautions tel comme suppression ou pas 

suppression cellule casquettes alors que charge et recommandé tarifs de charge.

13. Ajoutez de l'eau distillée dans chaque cellule jusqu'à ce que l'acide de la batterie atteigne le 

niveau spécifié par la batterie fabricant. Ce aide purge excessif gaz depuis cellules. Faire pas 

déborder. Pour un batterie sans cellule casquettes, soigneusement suivre du fabricant 

recharger instructions.

1.3.4 DC Connexion Précautions
1. Connecter et déconnecter batterie relations seulement après paramètre n'importe lequel 

appareil commutateurs à désactivé position et suppression CA corde depuis électrique sortie 

ou ouverture CA déconnecter.

2. EXTERNE RELATIONS À CHARGEUR DEVOIR SE CONFORMER AVEC LE UNI ÉTATS CÔTE 

GARDE ÉLECTRIQUE RÈGLEMENTS (33CFR183, SOUS PARTIE JE).

1.4 Électrique Sécurité
1.4.1 Général Exigences
1. Assurer tous électrique relations se conformer avec national/régional électrique normes.

2. Fourni par l'utilisateur câbles devrait rencontrer locale légal exigences.

3. Utiliser spécialisé isolé outils pour électrique travail.

1.4.2 Mise à la terre Exigences
 1. Avant en fonctionnement le unité, toujours confirmer que il est correctement fondé à 

réduire le risque de électrique choc.

2. Prendre soins pas à dommage le mise à la terre conducteur.

3. Relations à unité devrait se conformer avec tous locale codes et ordonnances.

4. Selon à IEC62109-1 lignes directrices, si le sol fil est endommagé ou déconnecté, connecter 

un protecteur sol fil à assurer sûr utiliser de le unité. Assurer le sol fil rencontre à moins un de 

ces critères:

a. Utiliser un monocœur de plein air cuivre câble avec un conducteur transversale zone de ≥10 

mm2 si le éducation physique Terminal dans le CA connecteur est pas connecté.

b. Utiliser câbles avec le même fil diamètre comme le CA sortir câbles, mise à la terre les deux le 

éducation physique Terminal dans le CA connecteur et le châssis mise à la terre vis             

séparément.

1.4.3 Câblage Exigences

1. Garder câbles à moins 1,18 pouces (30 mm) loin depuis chaleur sources et appareils que 

émettre chaleur, comme haut températures peut cause isolation à âge ou devenir                    

endommagé.

2. Paquet câbles de similaire types ensemble à réduire électromagnétique ingérence. Garder 



différent types de câbles à moins 1,18 pouces (30 mm) à part et éviter torsion ou passage eux.

3. Tous câble doit être en toute sécurité connecté, bien isolé, et de approprié caractéristiques.

4. Prendre nécessaire mesures à protéger câbles quand passage à travers tuyaux ou trous.

5. dans froid températures, grave impacts ou vibrations peut cause le plastique revêtement de 

câbles à devenir fragile et fissure. À assurer sûr installation:

a. Poser et installer tous câbles à températures au-dessus de 0°C (0°C). Poignée câbles avec 

soins, en particulier quand fonctionnement dans froid environnements.

b. Si câbles avoir a été stocké dans températures ci-dessous 0°C (0°C), magasin eux à chambre 

détrempe- ture pour à moins 24 heures avant installation.

1.5 Manutention Exigences

Tableau 1-1 Recommandé Nombre de Personnes Basé sur le Poids de Produit

FR JUST POWER ON66  

1. Éviter fonctionnement avec en direct électrique composants.

2. Avant installation, double vérifier le unité pour n'importe lequel signes de dommage ou 

défauts à minimiser potentiel risques.

3. Faire bien sûr le unité et tous associé commutateurs sont tourné désactivé (pas dans dormir 

mode) à prévenir électrique choc.

4. Faire pas touche n'importe lequel Terminal alors que le unité est en cours d'exécution, 

comme il peut pose un risque de électrique choc.

5. Utiliser un testeur à vérifier pour dangereux tension avant touchant n'importe lequel 

conducteur ou Terminal.

1.2.1 Général Exigences
1. Après installation, retirer le inactif emballer matériels depuis le site tel comme carton, mousse, 

plastique, nylon liens, etc.

2. Garder personnes autre que le installateurs loin depuis le site.

3. Poignée le unité et accessoires soigneusement pendant transport; utiliser original ou 

protecteur paquet- ing.

4. Joint câblage ports en toute sécurité avec ignifuger et étanche matériels.

5. Faire pas modifier ou couverture équipement marquages ou plaques signalétiques.

6. Vérifier et faire bien sûr tous sûr gardes, y compris vis et étanche anneaux, sont dans lieu et 

correctement resserré.

7. Faire le ménage le unité et accessoires avec un doux tissu; éviter eau ou rude produits 

chimiques.

8. Faire pas faire n'importe lequel changements à le unités structure, installation séquence, ou 

n'importe lequel autre aspects sans autorisation.

1.2.2 Forage Exigences
Quand forage trous dans le mur ou sur le sol, suivre ces sécurité mesures:

1. Porter lunettes de protection et protecteur gants à tous fois.

2. Bouclier le unité à prévenir débris depuis chute dans il, et retirer tous débris après forage.

3. Percer trous sur le unité est interdit comme il peut dommage le le unités électromagnétique 

blindage performance. Le métal copeaux peut cause court circuits sur le circuit conseil.

4. Faire bien sûr à vérifier pour n'importe lequel intégré tuyaux ou câbles avant forage à 

prévenir court circuits ou autre dangers.

1.2.3 Emplacement Exigences
1. Situer RV5 loin depuis batterie dans un séparé, Bien ventilé compartiment.

2. Jamais lieu appareil directement au-dessus de batterie; gaz depuis batterie volonté corroder 

et dommage appareil.

 3. Jamais permettre batterie acide à goutte sur appareil quand en lisant pesanteur ou 

remplissage batterie.

4. Faire pas fonctionner appareil dans un fermé zone ou limiter ventilation dans n'importe 

lequel chemin.

1.3 Batterie Sécurité
1.3.1 Clause de non-responsabilité
Notre entreprise devoir pas être responsable pour équipement dysfonctionnements, 

composant dommage, personnel blessure, propriété perte, ou autre problèmes causé par:

• En utilisant endommagé ou modifié batterie paquets ou appareils.

• En utilisant batterie types pas spécifié dans le manuel ou piles avec non pris en charge 

tension.

• Défaut à suivre le batterie utilisateur manuel pour approprié utiliser et manutention.

• Incorrect batterie opérationnel paramètres.

• Court circuits, dommage, gouttes, ou fuites exigible à incorrect utiliser ou relations.

1.3.2 Général Exigences
1. AVERTISSEMENT – RISQUE DE EXPLOSIF GAZ.

2. PRUDENCE – FONCTIONNEMENT DANS ENVIRONS DE UN PLOMB-ACIDE BATTERIE EST 

DANGEREUX. PILES GÉNÈRE DES GAZ EXPLOSIFS PENDANT LE FONCTIONNEMENT 

NORMAL DE LA BATTERIE. POUR CELA RAISON, IL EST DE MAXIMUM IMPORTANCE QUE 

CHAQUE TEMPS AVANT ENTRETIEN LE UNITÉ DANS À PROXIMITÉ DE LA BATTERIE, VOUS 

LISEZ CE MANUEL ET SUIVEZ LES INSTRUCTIONS EXACTEMENT.

3. À réduire risque de batterie explosion, suivre ces instructions et ceux publié par batterie 

fabricant et fabricant de n'importe lequel unité toi avoir l'intention à utiliser dans environs de 

batterie. Revoir de précaution marquage sur ces produits et sur moteur.

4. Ce unité est destiné à recharger piles. Le batterie que est connecté à ce produit est 

seulement approprié si il conforme avec le donné batterie standard pour que batterie taper et 

est fourni avec un batterie gestion système que volonté moniteur et contrôle le électrique et 

thermique santé de le batterie pendant charge. Quand installation ce appareil, le batterie est à 

être vérifié comme dans conformité avec le en vigueur batterie standard.

5. ATTENTION – Il est recommandé d'utiliser les batteries fournies par BLUETTI. Non vérifié, 

endommagé, ou modifié piles peut pose feu, explosion, ou blessure risques. Si en utilisant un 

tierce personne batterie, suivre c'est utilisateur manuel pour approprié utiliser et entretien.

6. Si le batterie a Non intégré protection caractéristiques, installer un correctement noté fusible 

ou DC circuit briseur à le Terminal.

7. Utiliser court batterie câbles à minimiser chaleur s'accumuler et améliorer performance.

8. AVERTISSEMENT -Jamais inverse le batteries positif et négatif terminaux. Dommage causé 

par incorrect connexion est pas couvert sous garantie.

9. Pour marin utiliser, paire ce unité avec Epad ou n'importe lequel compatible tension et 

actuel surveillance appareil à piste le charge processus.

1.3.3 Personnel Précautions
 1. Quelqu'un devrait être dans gamme de ton voix ou fermer assez à viens à ton aide quand toi 

travail près un plomb-acide batterie.

2. Avoir beaucoup de frais eau et savon proche dans cas batterie acide contacts peau, 

vêtements, ou yeux.

3. Porter complet œil protection et vêtements protection. Éviter touchant yeux alors que 

fonctionnement près batterie.

4. Si batterie acide contacts peau ou vêtements, laver immédiatement avec savon et eau. Si 

acide entre yeux, rincer immédiatement les yeux à l'eau froide courante pendant au moins 10 

minutes et consulter un médecin attention immédiatement.

5. JAMAIS fumée ou permettre un étincelle ou flamme dans environs de batterie ou moteur.

6. Être supplémentaire prudent à réduire risque de goutte un métal outil sur batterie. Il pourrait 

étincelle ou court-circuit batterie ou autre électrique partie que peut cause explosion.

7. Retirez vos objets personnels en métal tels que bagues, bracelets, colliers et montres lorsque 

fonctionnement avec un plomb-acide batterie. UN plomb-acide batterie peut produire un 

court-circuit actuel haut assez à souder un anneau ou le comme à métal, causant un grave 

brûler.

8. JAMAIS charge un congelé batterie.

9. Si nécessaire à retirer batterie depuis navire, toujours retirer fondé Terminal depuis batterie 

d'abord. Faire bien sûr tous accessoires dans le navires sont désactivé, donc comme pas à 

cause un arc.

10. Être bien sûr zone autour batterie est Bien ventilé.

11. Faire le ménage batterie terminaux. Être prudent à garder corrosion depuis à venir dans 

contact avec yeux.

12. Étude tous batterie du fabricant spécifique précautions tel comme suppression ou pas 

suppression cellule casquettes alors que charge et recommandé tarifs de charge.

13. Ajoutez de l'eau distillée dans chaque cellule jusqu'à ce que l'acide de la batterie atteigne le 

niveau spécifié par la batterie fabricant. Ce aide purge excessif gaz depuis cellules. Faire pas 

déborder. Pour un batterie sans cellule casquettes, soigneusement suivre du fabricant 

recharger instructions.

1.3.4 DC Connexion Précautions
1. Connecter et déconnecter batterie relations seulement après paramètre n'importe lequel 

appareil commutateurs à désactivé position et suppression CA corde depuis électrique sortie 

ou ouverture CA déconnecter.

2. EXTERNE RELATIONS À CHARGEUR DEVOIR SE CONFORMER AVEC LE UNI ÉTATS CÔTE 

GARDE ÉLECTRIQUE RÈGLEMENTS (33CFR183, SOUS PARTIE JE).

1.4 Électrique Sécurité
1.4.1 Général Exigences
1. Assurer tous électrique relations se conformer avec national/régional électrique normes.

2. Fourni par l'utilisateur câbles devrait rencontrer locale légal exigences.

3. Utiliser spécialisé isolé outils pour électrique travail.

1.4.2 Mise à la terre Exigences
 1. Avant en fonctionnement le unité, toujours confirmer que il est correctement fondé à 

réduire le risque de électrique choc.

2. Prendre soins pas à dommage le mise à la terre conducteur.

3. Relations à unité devrait se conformer avec tous locale codes et ordonnances.

4. Selon à IEC62109-1 lignes directrices, si le sol fil est endommagé ou déconnecté, connecter 

un protecteur sol fil à assurer sûr utiliser de le unité. Assurer le sol fil rencontre à moins un de 

ces critères:

a. Utiliser un monocœur de plein air cuivre câble avec un conducteur transversale zone de ≥10 

mm2 si le éducation physique Terminal dans le CA connecteur est pas connecté.

b. Utiliser câbles avec le même fil diamètre comme le CA sortir câbles, mise à la terre les deux le 

éducation physique Terminal dans le CA connecteur et le châssis mise à la terre vis             

séparément.

1.4.3 Câblage Exigences

1. Garder câbles à moins 1,18 pouces (30 mm) loin depuis chaleur sources et appareils que 

émettre chaleur, comme haut températures peut cause isolation à âge ou devenir                    

endommagé.

2. Paquet câbles de similaire types ensemble à réduire électromagnétique ingérence. Garder 



différent types de câbles à moins 1,18 pouces (30 mm) à part et éviter torsion ou passage eux.

3. Tous câble doit être en toute sécurité connecté, bien isolé, et de approprié caractéristiques.

4. Prendre nécessaire mesures à protéger câbles quand passage à travers tuyaux ou trous.

5. dans froid températures, grave impacts ou vibrations peut cause le plastique revêtement de 

câbles à devenir fragile et fissure. À assurer sûr installation:

a. Poser et installer tous câbles à températures au-dessus de 0°C (0°C). Poignée câbles avec 

soins, en particulier quand fonctionnement dans froid environnements.

b. Si câbles avoir a été stocké dans températures ci-dessous 0°C (0°C), magasin eux à chambre 

détrempe- ture pour à moins 24 heures avant installation.

1.5 Manutention Exigences

Tableau 1-1 Recommandé Nombre de Personnes Basé sur le Poids de Produit
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1. Éviter fonctionnement avec en direct électrique composants.

2. Avant installation, double vérifier le unité pour n'importe lequel signes de dommage ou 

défauts à minimiser potentiel risques.

3. Faire bien sûr le unité et tous associé commutateurs sont tourné désactivé (pas dans dormir 

mode) à prévenir électrique choc.

4. Faire pas touche n'importe lequel Terminal alors que le unité est en cours d'exécution, 

comme il peut pose un risque de électrique choc.

5. Utiliser un testeur à vérifier pour dangereux tension avant touchant n'importe lequel 

conducteur ou Terminal.

1.2.1 Général Exigences
1. Après installation, retirer le inactif emballer matériels depuis le site tel comme carton, mousse, 

plastique, nylon liens, etc.

2. Garder personnes autre que le installateurs loin depuis le site.

3. Poignée le unité et accessoires soigneusement pendant transport; utiliser original ou 

protecteur paquet- ing.

4. Joint câblage ports en toute sécurité avec ignifuger et étanche matériels.

5. Faire pas modifier ou couverture équipement marquages ou plaques signalétiques.

6. Vérifier et faire bien sûr tous sûr gardes, y compris vis et étanche anneaux, sont dans lieu et 

correctement resserré.

7. Faire le ménage le unité et accessoires avec un doux tissu; éviter eau ou rude produits 

chimiques.

8. Faire pas faire n'importe lequel changements à le unités structure, installation séquence, ou 

n'importe lequel autre aspects sans autorisation.

1.2.2 Forage Exigences
Quand forage trous dans le mur ou sur le sol, suivre ces sécurité mesures:

1. Porter lunettes de protection et protecteur gants à tous fois.

2. Bouclier le unité à prévenir débris depuis chute dans il, et retirer tous débris après forage.

3. Percer trous sur le unité est interdit comme il peut dommage le le unités électromagnétique 

blindage performance. Le métal copeaux peut cause court circuits sur le circuit conseil.

4. Faire bien sûr à vérifier pour n'importe lequel intégré tuyaux ou câbles avant forage à 

prévenir court circuits ou autre dangers.

1.2.3 Emplacement Exigences
1. Situer RV5 loin depuis batterie dans un séparé, Bien ventilé compartiment.

2. Jamais lieu appareil directement au-dessus de batterie; gaz depuis batterie volonté corroder 

et dommage appareil.

 3. Jamais permettre batterie acide à goutte sur appareil quand en lisant pesanteur ou 

remplissage batterie.

4. Faire pas fonctionner appareil dans un fermé zone ou limiter ventilation dans n'importe 

lequel chemin.

1.3 Batterie Sécurité
1.3.1 Clause de non-responsabilité
Notre entreprise devoir pas être responsable pour équipement dysfonctionnements, 

composant dommage, personnel blessure, propriété perte, ou autre problèmes causé par:

• En utilisant endommagé ou modifié batterie paquets ou appareils.

• En utilisant batterie types pas spécifié dans le manuel ou piles avec non pris en charge 

tension.

• Défaut à suivre le batterie utilisateur manuel pour approprié utiliser et manutention.

• Incorrect batterie opérationnel paramètres.

• Court circuits, dommage, gouttes, ou fuites exigible à incorrect utiliser ou relations.

1.3.2 Général Exigences
1. AVERTISSEMENT – RISQUE DE EXPLOSIF GAZ.

2. PRUDENCE – FONCTIONNEMENT DANS ENVIRONS DE UN PLOMB-ACIDE BATTERIE EST 

DANGEREUX. PILES GÉNÈRE DES GAZ EXPLOSIFS PENDANT LE FONCTIONNEMENT 

NORMAL DE LA BATTERIE. POUR CELA RAISON, IL EST DE MAXIMUM IMPORTANCE QUE 

CHAQUE TEMPS AVANT ENTRETIEN LE UNITÉ DANS À PROXIMITÉ DE LA BATTERIE, VOUS 

LISEZ CE MANUEL ET SUIVEZ LES INSTRUCTIONS EXACTEMENT.

3. À réduire risque de batterie explosion, suivre ces instructions et ceux publié par batterie 

fabricant et fabricant de n'importe lequel unité toi avoir l'intention à utiliser dans environs de 

batterie. Revoir de précaution marquage sur ces produits et sur moteur.

4. Ce unité est destiné à recharger piles. Le batterie que est connecté à ce produit est 

seulement approprié si il conforme avec le donné batterie standard pour que batterie taper et 

est fourni avec un batterie gestion système que volonté moniteur et contrôle le électrique et 

thermique santé de le batterie pendant charge. Quand installation ce appareil, le batterie est à 

être vérifié comme dans conformité avec le en vigueur batterie standard.

5. ATTENTION – Il est recommandé d'utiliser les batteries fournies par BLUETTI. Non vérifié, 

endommagé, ou modifié piles peut pose feu, explosion, ou blessure risques. Si en utilisant un 

tierce personne batterie, suivre c'est utilisateur manuel pour approprié utiliser et entretien.

6. Si le batterie a Non intégré protection caractéristiques, installer un correctement noté fusible 

ou DC circuit briseur à le Terminal.

7. Utiliser court batterie câbles à minimiser chaleur s'accumuler et améliorer performance.

8. AVERTISSEMENT -Jamais inverse le batteries positif et négatif terminaux. Dommage causé 

par incorrect connexion est pas couvert sous garantie.

9. Pour marin utiliser, paire ce unité avec Epad ou n'importe lequel compatible tension et 

actuel surveillance appareil à piste le charge processus.

1.3.3 Personnel Précautions
 1. Quelqu'un devrait être dans gamme de ton voix ou fermer assez à viens à ton aide quand toi 

travail près un plomb-acide batterie.

2. Avoir beaucoup de frais eau et savon proche dans cas batterie acide contacts peau, 

vêtements, ou yeux.

3. Porter complet œil protection et vêtements protection. Éviter touchant yeux alors que 

fonctionnement près batterie.

4. Si batterie acide contacts peau ou vêtements, laver immédiatement avec savon et eau. Si 

acide entre yeux, rincer immédiatement les yeux à l'eau froide courante pendant au moins 10 

minutes et consulter un médecin attention immédiatement.

5. JAMAIS fumée ou permettre un étincelle ou flamme dans environs de batterie ou moteur.

6. Être supplémentaire prudent à réduire risque de goutte un métal outil sur batterie. Il pourrait 

étincelle ou court-circuit batterie ou autre électrique partie que peut cause explosion.

7. Retirez vos objets personnels en métal tels que bagues, bracelets, colliers et montres lorsque 

fonctionnement avec un plomb-acide batterie. UN plomb-acide batterie peut produire un 

court-circuit actuel haut assez à souder un anneau ou le comme à métal, causant un grave 

brûler.

8. JAMAIS charge un congelé batterie.

9. Si nécessaire à retirer batterie depuis navire, toujours retirer fondé Terminal depuis batterie 

d'abord. Faire bien sûr tous accessoires dans le navires sont désactivé, donc comme pas à 

cause un arc.

10. Être bien sûr zone autour batterie est Bien ventilé.

11. Faire le ménage batterie terminaux. Être prudent à garder corrosion depuis à venir dans 

contact avec yeux.

12. Étude tous batterie du fabricant spécifique précautions tel comme suppression ou pas 

suppression cellule casquettes alors que charge et recommandé tarifs de charge.

13. Ajoutez de l'eau distillée dans chaque cellule jusqu'à ce que l'acide de la batterie atteigne le 

niveau spécifié par la batterie fabricant. Ce aide purge excessif gaz depuis cellules. Faire pas 

déborder. Pour un batterie sans cellule casquettes, soigneusement suivre du fabricant 

recharger instructions.

1.3.4 DC Connexion Précautions
1. Connecter et déconnecter batterie relations seulement après paramètre n'importe lequel 

appareil commutateurs à désactivé position et suppression CA corde depuis électrique sortie 

ou ouverture CA déconnecter.

2. EXTERNE RELATIONS À CHARGEUR DEVOIR SE CONFORMER AVEC LE UNI ÉTATS CÔTE 

GARDE ÉLECTRIQUE RÈGLEMENTS (33CFR183, SOUS PARTIE JE).

1.4 Électrique Sécurité
1.4.1 Général Exigences
1. Assurer tous électrique relations se conformer avec national/régional électrique normes.

2. Fourni par l'utilisateur câbles devrait rencontrer locale légal exigences.

3. Utiliser spécialisé isolé outils pour électrique travail.

1.4.2 Mise à la terre Exigences
 1. Avant en fonctionnement le unité, toujours confirmer que il est correctement fondé à 

réduire le risque de électrique choc.

2. Prendre soins pas à dommage le mise à la terre conducteur.

3. Relations à unité devrait se conformer avec tous locale codes et ordonnances.

4. Selon à IEC62109-1 lignes directrices, si le sol fil est endommagé ou déconnecté, connecter 

un protecteur sol fil à assurer sûr utiliser de le unité. Assurer le sol fil rencontre à moins un de 

ces critères:

a. Utiliser un monocœur de plein air cuivre câble avec un conducteur transversale zone de ≥10 

mm2 si le éducation physique Terminal dans le CA connecteur est pas connecté.

b. Utiliser câbles avec le même fil diamètre comme le CA sortir câbles, mise à la terre les deux le 

éducation physique Terminal dans le CA connecteur et le châssis mise à la terre vis             

séparément.

1.4.3 Câblage Exigences

1. Garder câbles à moins 1,18 pouces (30 mm) loin depuis chaleur sources et appareils que 

émettre chaleur, comme haut températures peut cause isolation à âge ou devenir                    

endommagé.

2. Paquet câbles de similaire types ensemble à réduire électromagnétique ingérence. Garder 



différent types de câbles à moins 1,18 pouces (30 mm) à part et éviter torsion ou passage eux.

3. Tous câble doit être en toute sécurité connecté, bien isolé, et de approprié caractéristiques.

4. Prendre nécessaire mesures à protéger câbles quand passage à travers tuyaux ou trous.

5. dans froid températures, grave impacts ou vibrations peut cause le plastique revêtement de 

câbles à devenir fragile et fissure. À assurer sûr installation:

a. Poser et installer tous câbles à températures au-dessus de 0°C (0°C). Poignée câbles avec 

soins, en particulier quand fonctionnement dans froid environnements.

b. Si câbles avoir a été stocké dans températures ci-dessous 0°C (0°C), magasin eux à chambre 

détrempe- ture pour à moins 24 heures avant installation.

1.5 Manutention Exigences

Tableau 1-1 Recommandé Nombre de Personnes Basé sur le Poids de Produit
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1. Éviter fonctionnement avec en direct électrique composants.

2. Avant installation, double vérifier le unité pour n'importe lequel signes de dommage ou 

défauts à minimiser potentiel risques.

3. Faire bien sûr le unité et tous associé commutateurs sont tourné désactivé (pas dans dormir 

mode) à prévenir électrique choc.

4. Faire pas touche n'importe lequel Terminal alors que le unité est en cours d'exécution, 

comme il peut pose un risque de électrique choc.

5. Utiliser un testeur à vérifier pour dangereux tension avant touchant n'importe lequel 

conducteur ou Terminal.

1.2.1 Général Exigences
1. Après installation, retirer le inactif emballer matériels depuis le site tel comme carton, mousse, 

plastique, nylon liens, etc.

2. Garder personnes autre que le installateurs loin depuis le site.

3. Poignée le unité et accessoires soigneusement pendant transport; utiliser original ou 

protecteur paquet- ing.

4. Joint câblage ports en toute sécurité avec ignifuger et étanche matériels.

5. Faire pas modifier ou couverture équipement marquages ou plaques signalétiques.

6. Vérifier et faire bien sûr tous sûr gardes, y compris vis et étanche anneaux, sont dans lieu et 

correctement resserré.

7. Faire le ménage le unité et accessoires avec un doux tissu; éviter eau ou rude produits 

chimiques.

8. Faire pas faire n'importe lequel changements à le unités structure, installation séquence, ou 

n'importe lequel autre aspects sans autorisation.

1.2.2 Forage Exigences
Quand forage trous dans le mur ou sur le sol, suivre ces sécurité mesures:

1. Porter lunettes de protection et protecteur gants à tous fois.

2. Bouclier le unité à prévenir débris depuis chute dans il, et retirer tous débris après forage.

3. Percer trous sur le unité est interdit comme il peut dommage le le unités électromagnétique 

blindage performance. Le métal copeaux peut cause court circuits sur le circuit conseil.

4. Faire bien sûr à vérifier pour n'importe lequel intégré tuyaux ou câbles avant forage à 

prévenir court circuits ou autre dangers.

1.2.3 Emplacement Exigences
1. Situer RV5 loin depuis batterie dans un séparé, Bien ventilé compartiment.

2. Jamais lieu appareil directement au-dessus de batterie; gaz depuis batterie volonté corroder 

et dommage appareil.

 3. Jamais permettre batterie acide à goutte sur appareil quand en lisant pesanteur ou 

remplissage batterie.

4. Faire pas fonctionner appareil dans un fermé zone ou limiter ventilation dans n'importe 

lequel chemin.

1.3 Batterie Sécurité
1.3.1 Clause de non-responsabilité
Notre entreprise devoir pas être responsable pour équipement dysfonctionnements, 

composant dommage, personnel blessure, propriété perte, ou autre problèmes causé par:

• En utilisant endommagé ou modifié batterie paquets ou appareils.

• En utilisant batterie types pas spécifié dans le manuel ou piles avec non pris en charge 

tension.

• Défaut à suivre le batterie utilisateur manuel pour approprié utiliser et manutention.

• Incorrect batterie opérationnel paramètres.

• Court circuits, dommage, gouttes, ou fuites exigible à incorrect utiliser ou relations.

1.3.2 Général Exigences
1. AVERTISSEMENT – RISQUE DE EXPLOSIF GAZ.

2. PRUDENCE – FONCTIONNEMENT DANS ENVIRONS DE UN PLOMB-ACIDE BATTERIE EST 

DANGEREUX. PILES GÉNÈRE DES GAZ EXPLOSIFS PENDANT LE FONCTIONNEMENT 

NORMAL DE LA BATTERIE. POUR CELA RAISON, IL EST DE MAXIMUM IMPORTANCE QUE 

CHAQUE TEMPS AVANT ENTRETIEN LE UNITÉ DANS À PROXIMITÉ DE LA BATTERIE, VOUS 

LISEZ CE MANUEL ET SUIVEZ LES INSTRUCTIONS EXACTEMENT.

3. À réduire risque de batterie explosion, suivre ces instructions et ceux publié par batterie 

fabricant et fabricant de n'importe lequel unité toi avoir l'intention à utiliser dans environs de 

batterie. Revoir de précaution marquage sur ces produits et sur moteur.

4. Ce unité est destiné à recharger piles. Le batterie que est connecté à ce produit est 

seulement approprié si il conforme avec le donné batterie standard pour que batterie taper et 

est fourni avec un batterie gestion système que volonté moniteur et contrôle le électrique et 

thermique santé de le batterie pendant charge. Quand installation ce appareil, le batterie est à 

être vérifié comme dans conformité avec le en vigueur batterie standard.

5. ATTENTION – Il est recommandé d'utiliser les batteries fournies par BLUETTI. Non vérifié, 

endommagé, ou modifié piles peut pose feu, explosion, ou blessure risques. Si en utilisant un 

tierce personne batterie, suivre c'est utilisateur manuel pour approprié utiliser et entretien.

6. Si le batterie a Non intégré protection caractéristiques, installer un correctement noté fusible 

ou DC circuit briseur à le Terminal.

7. Utiliser court batterie câbles à minimiser chaleur s'accumuler et améliorer performance.

8. AVERTISSEMENT -Jamais inverse le batteries positif et négatif terminaux. Dommage causé 

par incorrect connexion est pas couvert sous garantie.

9. Pour marin utiliser, paire ce unité avec Epad ou n'importe lequel compatible tension et 

actuel surveillance appareil à piste le charge processus.

1.3.3 Personnel Précautions
 1. Quelqu'un devrait être dans gamme de ton voix ou fermer assez à viens à ton aide quand toi 

travail près un plomb-acide batterie.

2. Avoir beaucoup de frais eau et savon proche dans cas batterie acide contacts peau, 

vêtements, ou yeux.

3. Porter complet œil protection et vêtements protection. Éviter touchant yeux alors que 

fonctionnement près batterie.

4. Si batterie acide contacts peau ou vêtements, laver immédiatement avec savon et eau. Si 

acide entre yeux, rincer immédiatement les yeux à l'eau froide courante pendant au moins 10 

minutes et consulter un médecin attention immédiatement.

5. JAMAIS fumée ou permettre un étincelle ou flamme dans environs de batterie ou moteur.

6. Être supplémentaire prudent à réduire risque de goutte un métal outil sur batterie. Il pourrait 

étincelle ou court-circuit batterie ou autre électrique partie que peut cause explosion.

7. Retirez vos objets personnels en métal tels que bagues, bracelets, colliers et montres lorsque 

fonctionnement avec un plomb-acide batterie. UN plomb-acide batterie peut produire un 

court-circuit actuel haut assez à souder un anneau ou le comme à métal, causant un grave 

brûler.

8. JAMAIS charge un congelé batterie.

9. Si nécessaire à retirer batterie depuis navire, toujours retirer fondé Terminal depuis batterie 

d'abord. Faire bien sûr tous accessoires dans le navires sont désactivé, donc comme pas à 

cause un arc.

10. Être bien sûr zone autour batterie est Bien ventilé.

11. Faire le ménage batterie terminaux. Être prudent à garder corrosion depuis à venir dans 

contact avec yeux.

12. Étude tous batterie du fabricant spécifique précautions tel comme suppression ou pas 

suppression cellule casquettes alors que charge et recommandé tarifs de charge.

13. Ajoutez de l'eau distillée dans chaque cellule jusqu'à ce que l'acide de la batterie atteigne le 

niveau spécifié par la batterie fabricant. Ce aide purge excessif gaz depuis cellules. Faire pas 

déborder. Pour un batterie sans cellule casquettes, soigneusement suivre du fabricant 

recharger instructions.

1.3.4 DC Connexion Précautions
1. Connecter et déconnecter batterie relations seulement après paramètre n'importe lequel 

appareil commutateurs à désactivé position et suppression CA corde depuis électrique sortie 

ou ouverture CA déconnecter.

2. EXTERNE RELATIONS À CHARGEUR DEVOIR SE CONFORMER AVEC LE UNI ÉTATS CÔTE 

GARDE ÉLECTRIQUE RÈGLEMENTS (33CFR183, SOUS PARTIE JE).

1.4 Électrique Sécurité
1.4.1 Général Exigences
1. Assurer tous électrique relations se conformer avec national/régional électrique normes.

2. Fourni par l'utilisateur câbles devrait rencontrer locale légal exigences.

3. Utiliser spécialisé isolé outils pour électrique travail.

1.4.2 Mise à la terre Exigences
 1. Avant en fonctionnement le unité, toujours confirmer que il est correctement fondé à 

réduire le risque de électrique choc.

2. Prendre soins pas à dommage le mise à la terre conducteur.

3. Relations à unité devrait se conformer avec tous locale codes et ordonnances.

4. Selon à IEC62109-1 lignes directrices, si le sol fil est endommagé ou déconnecté, connecter 

un protecteur sol fil à assurer sûr utiliser de le unité. Assurer le sol fil rencontre à moins un de 

ces critères:

a. Utiliser un monocœur de plein air cuivre câble avec un conducteur transversale zone de ≥10 

mm2 si le éducation physique Terminal dans le CA connecteur est pas connecté.

b. Utiliser câbles avec le même fil diamètre comme le CA sortir câbles, mise à la terre les deux le 

éducation physique Terminal dans le CA connecteur et le châssis mise à la terre vis             

séparément.

1.4.3 Câblage Exigences

1. Garder câbles à moins 1,18 pouces (30 mm) loin depuis chaleur sources et appareils que 

émettre chaleur, comme haut températures peut cause isolation à âge ou devenir                    

endommagé.

2. Paquet câbles de similaire types ensemble à réduire électromagnétique ingérence. Garder 



différent types de câbles à moins 1,18 pouces (30 mm) à part et éviter torsion ou passage eux.

3. Tous câble doit être en toute sécurité connecté, bien isolé, et de approprié caractéristiques.

4. Prendre nécessaire mesures à protéger câbles quand passage à travers tuyaux ou trous.

5. dans froid températures, grave impacts ou vibrations peut cause le plastique revêtement de 

câbles à devenir fragile et fissure. À assurer sûr installation:

a. Poser et installer tous câbles à températures au-dessus de 0°C (0°C). Poignée câbles avec 

soins, en particulier quand fonctionnement dans froid environnements.

b. Si câbles avoir a été stocké dans températures ci-dessous 0°C (0°C), magasin eux à chambre 

détrempe- ture pour à moins 24 heures avant installation.

1.5 Manutention Exigences

Tableau 1-1 Recommandé Nombre de Personnes Basé sur le Poids de Produit

Poids

<18 kg (39,7 livres)

18 kg à 32 kg (39,7 lb-70,5 lb)

32 kg à 55 kg (70,5 lb-121,3 lb)

>55 kg (121,3 lb)

Nombre de Personnes

1

2

3

4 ou un chariot
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1. Éviter fonctionnement avec en direct électrique composants.

2. Avant installation, double vérifier le unité pour n'importe lequel signes de dommage ou 

défauts à minimiser potentiel risques.

3. Faire bien sûr le unité et tous associé commutateurs sont tourné désactivé (pas dans dormir 

mode) à prévenir électrique choc.

4. Faire pas touche n'importe lequel Terminal alors que le unité est en cours d'exécution, 

comme il peut pose un risque de électrique choc.

5. Utiliser un testeur à vérifier pour dangereux tension avant touchant n'importe lequel 

conducteur ou Terminal.

1.2.1 Général Exigences
1. Après installation, retirer le inactif emballer matériels depuis le site tel comme carton, mousse, 

plastique, nylon liens, etc.

2. Garder personnes autre que le installateurs loin depuis le site.

3. Poignée le unité et accessoires soigneusement pendant transport; utiliser original ou 

protecteur paquet- ing.

4. Joint câblage ports en toute sécurité avec ignifuger et étanche matériels.

5. Faire pas modifier ou couverture équipement marquages ou plaques signalétiques.

6. Vérifier et faire bien sûr tous sûr gardes, y compris vis et étanche anneaux, sont dans lieu et 

correctement resserré.

7. Faire le ménage le unité et accessoires avec un doux tissu; éviter eau ou rude produits 

chimiques.

8. Faire pas faire n'importe lequel changements à le unités structure, installation séquence, ou 

n'importe lequel autre aspects sans autorisation.

1.2.2 Forage Exigences
Quand forage trous dans le mur ou sur le sol, suivre ces sécurité mesures:

1. Porter lunettes de protection et protecteur gants à tous fois.

2. Bouclier le unité à prévenir débris depuis chute dans il, et retirer tous débris après forage.

3. Percer trous sur le unité est interdit comme il peut dommage le le unités électromagnétique 

blindage performance. Le métal copeaux peut cause court circuits sur le circuit conseil.

4. Faire bien sûr à vérifier pour n'importe lequel intégré tuyaux ou câbles avant forage à 

prévenir court circuits ou autre dangers.

1.2.3 Emplacement Exigences
1. Situer RV5 loin depuis batterie dans un séparé, Bien ventilé compartiment.

2. Jamais lieu appareil directement au-dessus de batterie; gaz depuis batterie volonté corroder 

et dommage appareil.

 3. Jamais permettre batterie acide à goutte sur appareil quand en lisant pesanteur ou 

remplissage batterie.

4. Faire pas fonctionner appareil dans un fermé zone ou limiter ventilation dans n'importe 

lequel chemin.

1.3 Batterie Sécurité
1.3.1 Clause de non-responsabilité
Notre entreprise devoir pas être responsable pour équipement dysfonctionnements, 

composant dommage, personnel blessure, propriété perte, ou autre problèmes causé par:

• En utilisant endommagé ou modifié batterie paquets ou appareils.

• En utilisant batterie types pas spécifié dans le manuel ou piles avec non pris en charge 

tension.

• Défaut à suivre le batterie utilisateur manuel pour approprié utiliser et manutention.

• Incorrect batterie opérationnel paramètres.

• Court circuits, dommage, gouttes, ou fuites exigible à incorrect utiliser ou relations.

1.3.2 Général Exigences
1. AVERTISSEMENT – RISQUE DE EXPLOSIF GAZ.

2. PRUDENCE – FONCTIONNEMENT DANS ENVIRONS DE UN PLOMB-ACIDE BATTERIE EST 

DANGEREUX. PILES GÉNÈRE DES GAZ EXPLOSIFS PENDANT LE FONCTIONNEMENT 

NORMAL DE LA BATTERIE. POUR CELA RAISON, IL EST DE MAXIMUM IMPORTANCE QUE 

CHAQUE TEMPS AVANT ENTRETIEN LE UNITÉ DANS À PROXIMITÉ DE LA BATTERIE, VOUS 

LISEZ CE MANUEL ET SUIVEZ LES INSTRUCTIONS EXACTEMENT.

3. À réduire risque de batterie explosion, suivre ces instructions et ceux publié par batterie 

fabricant et fabricant de n'importe lequel unité toi avoir l'intention à utiliser dans environs de 

batterie. Revoir de précaution marquage sur ces produits et sur moteur.

4. Ce unité est destiné à recharger piles. Le batterie que est connecté à ce produit est 

seulement approprié si il conforme avec le donné batterie standard pour que batterie taper et 

est fourni avec un batterie gestion système que volonté moniteur et contrôle le électrique et 

thermique santé de le batterie pendant charge. Quand installation ce appareil, le batterie est à 

être vérifié comme dans conformité avec le en vigueur batterie standard.

5. ATTENTION – Il est recommandé d'utiliser les batteries fournies par BLUETTI. Non vérifié, 

endommagé, ou modifié piles peut pose feu, explosion, ou blessure risques. Si en utilisant un 

tierce personne batterie, suivre c'est utilisateur manuel pour approprié utiliser et entretien.

6. Si le batterie a Non intégré protection caractéristiques, installer un correctement noté fusible 

ou DC circuit briseur à le Terminal.

7. Utiliser court batterie câbles à minimiser chaleur s'accumuler et améliorer performance.

8. AVERTISSEMENT -Jamais inverse le batteries positif et négatif terminaux. Dommage causé 

par incorrect connexion est pas couvert sous garantie.

9. Pour marin utiliser, paire ce unité avec Epad ou n'importe lequel compatible tension et 

actuel surveillance appareil à piste le charge processus.

1.3.3 Personnel Précautions
 1. Quelqu'un devrait être dans gamme de ton voix ou fermer assez à viens à ton aide quand toi 

travail près un plomb-acide batterie.

2. Avoir beaucoup de frais eau et savon proche dans cas batterie acide contacts peau, 

vêtements, ou yeux.

3. Porter complet œil protection et vêtements protection. Éviter touchant yeux alors que 

fonctionnement près batterie.

4. Si batterie acide contacts peau ou vêtements, laver immédiatement avec savon et eau. Si 

acide entre yeux, rincer immédiatement les yeux à l'eau froide courante pendant au moins 10 

minutes et consulter un médecin attention immédiatement.

5. JAMAIS fumée ou permettre un étincelle ou flamme dans environs de batterie ou moteur.

6. Être supplémentaire prudent à réduire risque de goutte un métal outil sur batterie. Il pourrait 

étincelle ou court-circuit batterie ou autre électrique partie que peut cause explosion.

7. Retirez vos objets personnels en métal tels que bagues, bracelets, colliers et montres lorsque 

fonctionnement avec un plomb-acide batterie. UN plomb-acide batterie peut produire un 

court-circuit actuel haut assez à souder un anneau ou le comme à métal, causant un grave 

brûler.

8. JAMAIS charge un congelé batterie.

9. Si nécessaire à retirer batterie depuis navire, toujours retirer fondé Terminal depuis batterie 

d'abord. Faire bien sûr tous accessoires dans le navires sont désactivé, donc comme pas à 

cause un arc.

10. Être bien sûr zone autour batterie est Bien ventilé.

11. Faire le ménage batterie terminaux. Être prudent à garder corrosion depuis à venir dans 

contact avec yeux.

12. Étude tous batterie du fabricant spécifique précautions tel comme suppression ou pas 

suppression cellule casquettes alors que charge et recommandé tarifs de charge.

13. Ajoutez de l'eau distillée dans chaque cellule jusqu'à ce que l'acide de la batterie atteigne le 

niveau spécifié par la batterie fabricant. Ce aide purge excessif gaz depuis cellules. Faire pas 

déborder. Pour un batterie sans cellule casquettes, soigneusement suivre du fabricant 

recharger instructions.

1.3.4 DC Connexion Précautions
1. Connecter et déconnecter batterie relations seulement après paramètre n'importe lequel 

appareil commutateurs à désactivé position et suppression CA corde depuis électrique sortie 

ou ouverture CA déconnecter.

2. EXTERNE RELATIONS À CHARGEUR DEVOIR SE CONFORMER AVEC LE UNI ÉTATS CÔTE 

GARDE ÉLECTRIQUE RÈGLEMENTS (33CFR183, SOUS PARTIE JE).

1.4 Électrique Sécurité
1.4.1 Général Exigences
1. Assurer tous électrique relations se conformer avec national/régional électrique normes.

2. Fourni par l'utilisateur câbles devrait rencontrer locale légal exigences.

3. Utiliser spécialisé isolé outils pour électrique travail.

1.4.2 Mise à la terre Exigences
 1. Avant en fonctionnement le unité, toujours confirmer que il est correctement fondé à 

réduire le risque de électrique choc.

2. Prendre soins pas à dommage le mise à la terre conducteur.

3. Relations à unité devrait se conformer avec tous locale codes et ordonnances.

4. Selon à IEC62109-1 lignes directrices, si le sol fil est endommagé ou déconnecté, connecter 

un protecteur sol fil à assurer sûr utiliser de le unité. Assurer le sol fil rencontre à moins un de 

ces critères:

a. Utiliser un monocœur de plein air cuivre câble avec un conducteur transversale zone de ≥10 

mm2 si le éducation physique Terminal dans le CA connecteur est pas connecté.

b. Utiliser câbles avec le même fil diamètre comme le CA sortir câbles, mise à la terre les deux le 

éducation physique Terminal dans le CA connecteur et le châssis mise à la terre vis             

séparément.

1.4.3 Câblage Exigences

1. Garder câbles à moins 1,18 pouces (30 mm) loin depuis chaleur sources et appareils que 

émettre chaleur, comme haut températures peut cause isolation à âge ou devenir                    

endommagé.

2. Paquet câbles de similaire types ensemble à réduire électromagnétique ingérence. Garder 
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• Déclaration de la FCC

(1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage nuisible.

(2) L’appareil doit accepter tout brouillage subi, même si le brouillage est susceptible d’en 

compromettre le fonctionnement.

Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites d’un appareil numérique de 

fournir une protection raisonnable contre les brouillages nuisibles dans une installation 

résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie radiofréquence 

et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, peut provoquer un 

brouillage nuisible pour les communications radio. Il n’existe toutefois aucune garantie 

qu’aucun brouillage ne se produise dans une installation particulière. Si cet équipement 

provoque des brouillages nuisibles pour la réception radio ou télévision, ce qui peut être 

déterminé en éteignant et en rallumant l’équipement, il est recommandé d’essayer de 

- Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.

- Augmenter la séparation entre l’équipement et le récepteur.

- Brancher l’équipement sur une prise d’un circuit différent de celui sur lequel le récepteur 

est branché.

- Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l’aide.

Tout changement ou modification non expressément approuvé 

par la partie responsable de la conformité pourrait annuler l’autorité de l’utilisateur à 

utiliser cet équipement.

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements de la FCC 

définies pour un environnement non contrôlé. Cet équipement doit être installé et utilisé 

Conformité
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• Mise en garde d’IC

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux 

CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux 

appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions 

(1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 

susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

L’équipement est conforme aux limites d’exposition aux 

rayonnements IC définies pour les environnements non contrôlés. Cet équipement doit être 

CAN ICES (B)/NMB(B) (Canada)
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